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Yleiset ostoehdot 
(SUOMI 09/2024) 

1. Soveltamisala 
Jollei toisin ole kirjallisesti sovittu, näitä yleisiä ostoehtoja sovelletaan yksinomaan tähän ja kaikkiin tuleviin tilauksiin/sopimuksiin urakoitsijan 
("urakoisija") kanssa. Urakoisijan ristiriitaiset tai täydentävät ehdot eivät sido meitä, vaikka emme olisi nimenomaisesti hylänneet niitä tai
hyväksyneet toimitusta ehdoitta.

2. Ostotilaus/sopimus; tarjous 
2.1 Kaikkien ostotilaukseen/sopimukseen liittyvien sivusopimusten, muutosten tai lisäysten on oltava kirjallisia ja asianmukaisesti 

allekirjoittamiamme, jotta ne olisivat päteviä. 
2.2 Jos sopimusvelvoitteita rikotaan olennaisesti tai jos urakoitsijan omaisuutta koskeva maksukyvyttömyysmenettely on aloitettu ja urakoitsija 

ei ole vielä täyttänyt sopimusta tai ei ole vielä täyttänyt sitä kokonaan, meillä on oikeus purkaa sopimus tai, jos kyseessä ovat sopimukset, 
joihin liittyy jatkuvia velvoitteita, irtisanoa sopimus kokonaisuudessaan ilman irtisanomisaikaa. 

2.3 Urakoitsijan tarjoukset ovat maksuttomia; kustannusarviot maksetaan vain kirjallisen sopimuksen mukaisesti. 

3. Kirjeenvaihto 
Kaikessa kirjeenvaihdossa urakoitsijan on ilmoitettava tilauksen numero, tilauksen/sopimuksen päivämäärä ja meidän määrittelemämme
materiaalin nimi ja/tai materiaalin numero.

4. Laadunhallinta / tietoturva 
4.1 Urakoitsijan on ylläpidettävä laadunhallintajärjestelmää, joka on esimerkiksi DIN ISO 9001 ja/tai DIN ISO 14001 mukainen. Meillä on oikeus 

tarkastaa urakoitsijan järjestelmä auditointien avulla edellyttäen, että auditointien suorittamisesta on sovittu urakoitsijan kanssa. Energiaan 
liittyvien palvelujen tai tavaroiden hankinnan osalta tarkastuksen on perustuttava tietyssä määrin kyseisten palvelujen tai tavaroiden 
energiaan liittyvään suorituskykyyn. 

4.2 Urakoitsijan on ylläpidettävä asianmukaista tietoturvan hallintajärjestelmää, esimerkiksi DIN EN ISO/IEC 27001 -standardin mukaisesti. 
Urakoitsija toimittaa pyydettäessä asianmukaiset todisteet ja nimeää vastuuhenkilön, joka vastaa järjestelmän perustamisesta ja 
täytäntöönpanosta. Urakoitsijan on ilmoitettava meille välittömästi kaikista tietoturvaloukkauksista. 
jotka koskevat toimeksisaajan ja meidän välistä sopimussuhdetta. 

5. Compliance, korruption ja rahanpesun vastaiset lait ja ihmisoikeusvelvoitteet
5.1 Viittaamme asiakirjoihin "Code of Conduct", "Policy Statement on Human Rights" ja "ESHQE-Policy", jotka koskevat yksinomaan Evonik 

Industries -konsernin yhtiöitä (osakeyhtiölain 15 §:n mukaisesti) ja jotka ovat saatavilla osoitteessa http://www.evonik.com/sustainability. 
Viittaamme myös asiakirjaan "Code of Conduct for Suppliers" (Toimittajien käytännesäännöt), jossa esitetään odotuksemme vastaavista 
standardeista liikekumppaneillemme, myös toimittajille, ja joka on myös saatavilla osoitteessa http://www.evonik.com/sustainability. 
Urakoitsijan on otettava käyttöön, ylläpidettävä ja noudatettava vastaavia standardeja (jotka on osoitettu joko omilla standardeilla ja 
menettelyillä tai noudattamalla alan standardeja), mukaan lukien asianmukaisten ja tehokkaiden järjestelmien perustaminen, ylläpito ja 
dokumentointi. 

5.2 Urakoitsijan on noudatettava monikansallisia yrityksiä koskevien OECD:n suuntaviivojen lahjonnan, lahjonnan pyytämisen ja kiristyksen torjuntaa 
koskevia määräyksiä sekä kaikkia korruption ja rahanpesun vastaisia lakeja, joita sovelletaan toimeksisaajan ja meidän väliseen 
sopimussuhteeseen ("korruption ja rahanpesun vastaiset lait"). 

5.3 Täyttäessään sopimussuhteeseemme liittyviä velvoitteita urakoitsijan on noudatettava ihmisoikeusvelvoitteita  
ja sen on huolehdittava siitä, että sen toimittajat ja/tai palveluntarjoajat, jotka toimivat urakoitsijan velvoitteiden täyttämisen yhteydessä, 
noudattavat ihmisoikeusvelvoitteita ja varmistaa ihmisoikeusvelvoitteiden noudattamisen toimitusketjuissaan. Ihmisoikeusvelvoitteet tarkoittavat 
velvollisuutta lopettaa mahdolliset ihmisoikeusloukkaukset ja ryhtyä toimenpiteisiin estääkseen tulevat loukkaukset tai (siltä osin kuin se koskee 
toimitettavia tavaroita ja/tai näissä tavaroissa olevia aineita) suojattujen ympäristöoikeuksien loukkaukset sekä estää tai minimoida 
ihmisoikeuksiin tai suojattuihin ympäristöoikeuksiin kohdistuvia kielteisiä vaikutuksia. Ihmisoikeudet sisältävät kansainvälisesti tunnustetut 
ihmisoikeudet, jotka käsitetään vähintään niiksi, jotka on ilmaistu Kansainvälisessä ihmisoikeusjulistuksessa ja Kansainvälisen työjärjestön (ILO) 
Perusperiaatteiden ja Oikeuksien julistuksessa työssä. Suojatut ympäristöoikeudet sisältävät oikeudet, jotka liittyvät Minamatan 
yleissopimukseen elohopeasta 10. lokakuuta 2013; Tukholman yleissopimukseen pysyvistä orgaanisista saasteista 23. toukokuuta 2001 
muutettuna Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) No 2019/1021 versiolla 20. kesäkuuta 2019 pysyvistä orgaanisista saasteista; 
ja Baselin konvention saastuttavien jätteiden rajat ylittävien kuljetusten ja niiden hävittämisen valvonnasta 22. maaliskuuta 1989 sekä Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EY) No 1013/2006 versiolla 14. kesäkuuta 2006 jätteiden kuljetuksista, kaikki edellä mainitut asiakirjat 
muutoksineen.  

5.4 Urakoitsija sitoutuu lisäksi a) ohjeistamaan johtajiaan ja työntekijöitään noudattamaan ihmisoikeusvelvoitteita ja b) järjestämään johtajilleen ja 
työntekijöilleen säännöllisesti koulutuksia ihmisoikeusvelvoitteiden noudattamisesta. 

5.5 Urakoitsijan tulee viipymättä tiedottaa meitä, jos urakoitsijan omassa toiminnassa tai sen toimitusketjussa ilmenee tai on välittömässä vaarassa 
ilmetä vakavia ihmisoikeusvelvoitteiden rikkomuksia, jotka liittyvät sopimussuhteeseemme. 

5.6 Urakoitsijan on välittömästi ryhdyttävä kaikkiin tarvittaviin toimiin havaitun rikkomuksen lopettamiseksi tai minimoimiseksi ja toteutettava 
tehokkaita toimia, joilla pyritään estämään tulevaisuudessa vastaavat ihmisoikeusvelvoitteiden loukkaukset. Jos ihmisoikeusvelvoitteiden 
rikkomista ei voida lopettaa ennakoitavissa olevassa tulevaisuudessa, urakoitsijan on yhdessä meidän kanssamme viipymättä laadittava ja 
pantava täytäntöön korjaussuunnitelma rikkomuksen lopettamiseksi tai sen vaikutusten lieventämiseksi. 

5.7 Rajoittamatta muita käytettävissämme olevia oikeuksia tai oikeussuojakeinoja, meillä on oikeus irtisanoa sopimussuhteemme pätevästä syystä 
välittömästi, jos toimeksisaaja (a) ei lopeta vakavaa ihmisoikeusvelvoitteiden rikkomista, ja ryhtyy tehokkaisiin toimiin estääkseen vastaavat 
rikkomukset tulevaisuudessa (mukaan lukien korjaavien toimien kehittäminen ja toteuttaminen suunnitelma) kohtuullisessa ajassa tai b) rikkoo 
korruption ja rahanpesun vastaisia lakeja. 

6. Maailmanlaajuisten kauppasäännösten noudattaminen 
6.1 Toimeksisaaja sitoutuu noudattamaan ja velvoittaa työntekijänsä ja osakeyhtiölain 15 §:n mukaiset sidosyrityksensä noudattamaan 

täysimääräisesti kaikkia kaupan valvontaa koskevia lakeja. 'Kaupan valvontaa koskevilla laeilla' tarkoitetaan kaikkia sovellettavia lakisääteisiä 
ja sääntelyyn liittyviä vaatimuksia, jotka liittyvät vientivalvontaan, talouspakotteisiin, kauppasaartoihin ja boikotteihin. Urakoitsijan toimittamia 
tavaroita, mukaan lukien aineelliset ja aineettomat hyödykkeet (erityisesti teknologia ja ohjelmistot), teknistä tukea tai muita palveluja ei lähetetä, 
siirretä tai suoriteta, viedä tai jälleen viedä suoraan tai välillisesti mihinkään maahan, millekään taholle tai henkilölle ilman 
kauppavalvontalainsäädännön edellyttämiä nimetyn kansallisen viranomaisen antamia hyväksyntöjä. Toimeksisaaja ei saa käyttää 
toimitukseen/lastiin rahdinkuljettajaa/alusta, jonka omistaa, tai vuokraa, mukaan lukien leasing, tai jota käyttää pakotteiden kohteena oleva 
osapuoli tai osapuoli, joka on sidoksissa pakotteiden kohteena olevaan osapuoleen tai toimii sen puolesta kauppavalvontalainsäädännön 
mukaisesti. Ennen kaikkia sopimussuhteeseen liittyviä tai siihen millään tavoin liittyviä liiketoimia, mukaan lukien tavaroiden, teknisen tuen tai 
muiden palvelujen vienti, urakoitsija tarkistaa ja vakuuttaa täten, että a) kyseinen liiketoimi ei riko mitään kauppavalvontalakia, ottaen huomioon 
myös kielto kiertää kyseisiä kauppavalvontalakeja, ja että b) urakoitsija ei ole EU:n, YK:n, Iso-Britannian tai Yhdysvaltojen ylläpitämillä 
rajoitettujen osapuolten listoilla. 
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6.2 Muita oikeuksiamme tai oikeussuojakeinoja rajoittamatta, meillä on oikeus perustellusta syystä irtisanoa sopimussuhteemme tai mikä tahansa 
liiketoimi, joka on tehty tai jollain tavalla liittyy sopimussuhteeseemme välittömin vaikutuksin, mikäli urakoitsija ei noudata edellä kohdassa 6.1 
asetettuja velvoitteita. Lisäksi toimeksisaajan tulee korvata meille kaikista vaatimuksista, vahingoista, kustannuksista, kuluista, vastuista, 
menetyksistä, kanteista tai menettelyistä aiheutuvista vahingoista, jotka johtuvat tai liittyvät urakoitsijan edellä kohdassa 6.1 tarkoitettujen 
velvollisuuksien rikkomiseen. 

 
7. Alihankkijat 
7.1 Alihankkijoiden nimeäminen edellyttää kirjallista suostumustamme. Urakoitsijan on asetettava alihankkijoille samat velvoitteet kuin meille 

tässä sopimuksessa, ja lisäksi sen on varmistettava, että alihankkijat noudattavat näitä velvoitteita. 

8. Kuljetukset 
8.1 Toimeksisaajan on otettava huomioon ostotilauksessa/sopimuksessa ilmoitettu toimitusosoite. Kuljetuksen/lähetyksen on noudatettava 

sovellettavan kuljetusmuodon tariffi-, kuljetus- ja pakkausmääräyksiä, esimerkiksi rautatie-, maantie-, laiva-, lentokuljetus jne. osalta. 
8.2 Toimitusosoitteen lisäksi kuljetusasiakirjoihin on aina sisällytettävä tilaustiedot (eli tilauksen numero, tilauksen päivämäärä, toimituspaikka, 

vastaanottajan nimi (jos mahdollista) ja meidän määrittelemämme materiaalin nimi ja/tai materiaalin numero). Jos alihankkijoita nimetään, 
niiden on ilmoitettava kaikessa kirjeenvaihdossa ja rahtikirjeissä toimeksisaaja asiakkaana sekä edellä mainitut ostotilaustiedot. 

8.3 Kuormausyksiköt, joiden paino on vähintään yksi (1) tonni, on varustettava selvästi näkyvällä ja pysyvällä merkinnällä, jossa ilmoitetaan 
kuorman yksikköpaino. 

8.4 Urakoitsijalla on oikeus tarjota osatoimituksia/toteutuksia vain meidän nimenomaisella suostumuksellamme. 

9. Merkinnät, tuotetiedot, EU REACH 
9.1 Siltä osin kuin se koskee toimitettavia tavaroita ja/tai niiden sisältämiä aineita, kaikki tällaiset tavarat on varustettava merkinnöillä aineiden 

ja seosten luokituksesta, merkinnöistä ja pakkaamisesta annetun asetuksen (EY) N:o 1272/2008, muutoksineen, mukaisesti.  
9.2 Urakoitsija sitoutuu toimittamaan Evonikille hyvissä ajoin etukäteen kaikki tarvittavat tuotetiedot, erityisesti koostumukseen ja käyttöikään 

liittyvät tiedot, kuten käyttöturvallisuustiedotteet, tiedot käsittelystä, merkintämääräykset, kokoonpano-ohjeet, työturvallisuustoimenpiteet jne. 
sekä kaikki edellä mainittuihin liittyvät muutokset. 

9.3 Urakoitsijan on varmistettava, että toimitettaviin tavaroihin ja/tai niiden sisältämiin aineisiin sovelletaan Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetusta (EY) N:o 1907/2006 kemiallisten aineiden rekisteröinnistä, arvioinnista, lupamenettelyistä ja rajoituksista ("EU REACH"). 

9.4 Urakoitsijan on varmistettava, että toimitettavat tavarat eivät sisällä Kongon demokraattisesta tasavallasta tai sen naapurivaltioista peräisin 
olevaa kultaa, tinaa, tantaalia, volframia tai edellä mainittujen aineiden yhdistelmiä. Urakoitsijan on pyynnöstä annettava meille tiedot edellä 
mainittujen materiaalien ja/tai niiden yhdistelmien alkuperästä. 

10. Viivästykset 
10.1 Ostotilauksessa/sopimuksessa ilmoittamamme toimitus-/suorituspäivä on sitova. Urakoitsijan on ilmoitettava meille viipymättä kirjallisesti, 

jos näyttää siltä, että se ei pysty täyttämään velvoitteitaan sovitussa määräajassa. Viivästyksen sattuessa meillä on lakisääteiset 
oikeutemme. 

10.2 Urakoitsija voi puolustuksekseen väittää, että meiltä pyydettyjä asiakirjoja tai tietoja ei ole toimitettu, ainoastaan jos se ei ole saanut kyseisiä 
asiakirjoja tai tietoja kohtuullisessa ajassa, vaikka se on lähettänyt meille muistutuksen. 

10.3 Voimme vaatia sovittua ja menetettyä sopimussakkoa milloin tahansa loppumaksun eräpäivään asti ilman, että meidän tarvitsee 
nimenomaisesti varata tätä oikeutta. 

11. Suoritustodistukset ja hyväksyminen 
Kaikki sopimuksen mukaiset suoritustodistukset sekä tavaroiden tai palvelujen hyväksyminen on tehtävä maksutta ja molempien osapuolten 
on kirjattava ne kirjallisesti. 

12. Paino / tilavuus 
Jos tavaran painossa on eroja, meidän saapuvien tavaroiden tarkastuksen yhteydessä määrittelemämme paino on määräävä, jollei 
Urakoitsija osoita, että hänen vaaranvastuun siirtohetkellä määrittelemänsä paino on mitattu oikein yleisesti hyväksytyn määritysmenetelmän 
mukaisesti, sanotun kuitenkaan rajoittamatta mahdollisia vaatimuksia, joita meillä voi olla. Tätä lauseketta sovelletaan myös tavaroiden 
tilavuuden määrittämiseen. 

13. Laskut ja maksut; pankkitilien muutokset 
13.1 Laskujen on oltava sovellettavien lakisääteisten vaatimusten mukaisia. Laskussa on oltava ostotilauksen numero. Lakisääteinen myyntivero on 

ilmoitettava laskussa erikseen. Laskut on lähetettävä erikseen ostotilauksessa/sopimuksessa mainittuun laskutusosoitteeseen. 
13.2 Maksuaika alkaa, kun i) tavarat on toimitettu määränpäähän (toimitusosoitteen mukaisesti) tai työ tai palvelu on hyväksytty, tai ii) lasku on 

vastaanotettu ostotilauksessa/sopimuksessa ilmoitettuun laskutusosoitteeseen, sen mukaan, kumpi näistä on myöhäisempi. Maksaminen ei 
merkitse tavaroiden tai palvelujen hyväksymistä. 

13.3 Rajoitetusti verovelvollisen tulon verottamisesta annetun lain 7 §:n momentin 6 kohdan mukaisesti olemme velvollisia pidättämään 13 % 
sovitusta palvelua koskevasta korvauksesta ja maksamaan sen verohallinnolle urakoitsijan hyväksi, ellei urakoitsijaa ole merkitty Suomessa 
Verohallinnon ennakonperintärekisteriin tai urakoitsija esitä voimassa olevaa lähdeverokorttia. 

13.4 Urakoitsijan on ilmoitettava meille kirjallisesti kaikista suunnitelluista muutoksista pankkitileihinsä kolmen kuukauden ilmoitusajalla käyttäen 
tunnettuja yhteystietoja. Pidätämme oikeuden tarkistaa uuden pankkitilin paikkansapitävyyden ja kelpoisuuden omalla prosessillamme ja 
suorittaa maksut uudelle pankkitilille vasta asianmukaisen tarkistuksen jälkeen. Maksujen käsittelyn viivästykset, jotka johtuvat urakoitsijan 
uuden pankkitilin tarkistuksesta, ovat yksinomaan urakoitsijan vastuulla, eikä tämä oikeuta minkäänlaisiin viivästyksiin kyseisessä asiassa.  

 
14. Virheistä ilmoittaminen 

Tarkastamme saapuvan tavaran ainoastaan tunnistaaksemme ilmeiset ulkoiset (kuljetus)vauriot ja ilmeiset ulkoiset poikkeamat tavaran 
laadussa ja määrässä. Lähetämme ilmoituksen tällaisista puutteista ilman aiheetonta viivytystä toimituksen jälkeen. Kaikissa muissa 
tapauksissa lähetämme ilmoituksen virheistä heti, kun ne on havaittu jokapäiväisessä liiketoiminnassamme. 

15. Virheisiin perustuvat vaatimukset, urakoitsijan vastuu, vanhentumisaika 
15.1 Urakoitsija vakuuttaa, että toimitetut tavarat ja suoritetut palvelut ovat yksilöllisesti taattujen ominaisuuksien ja sopimuksessa sovitun laadun 

mukaisia, että ne soveltuvat sopimuksen mukaiseen käyttöön, että niiden arvo tai soveltuvuus sopimuksen mukaiseen tarkoitukseen ei ole 
heikentynyt, että ne ovat nykyaikaisen tekniikan mukaisiaja että ne ovat voimassa olevien lakisääteisten ja lainsäädännöllisten sääntöjen ja 
määräysten mukaisia. 

15.2 Jos tavaratoimitus/palvelun suorittaminen ei ole kohdan 14.1 mukainen tai jos se on muulla tavoin virheellinen, voimme lakisääteisten 
oikeuksiemme lisäksi vaatia valintamme mukaan virheellisen tavaran nopeaa ja maksutonta vaihtamista tai virheiden korjaamista. Tällöin 
toimeksisaajan on myös korvattava meille kaikki kustannukset ja kulut, joita meille aiheutuu suoraan tai välillisesti korvaamisesta tai 
korjaamisesta. Kiireellisissä tapauksissa tai jos toimeksisaaja laiminlyö vaihto- tai korjausvelvoitteensa, meillä on oikeus korjata vika 
viipymättä itse tai kolmannen osapuolen välityksellä toimeksisaajan kustannuksella. Jos toimeksisaaja on antanut takuun 
toimituksen/palvelun laadusta tai kestävyydestä, voimme edellä sanotusta huolimatta myös käyttää takuuseen perustuvia oikeuksiamme. 
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15.3 Urakoitsija vastaa lakisääteisistä virheistä lakisääteisten säännösten mukaisesti; sen on erityisesti varmistettava, että tavaroiden 
toimitus/palvelujen suorittaminen tai niiden sopimuksessa sovittu käyttö ei loukkaa kolmansien osapuolten patentteja tai muita 
immateriaalioikeuksia sovitussa toimitus-/suoritusmaassa. Jos meihin kohdistetaan tällaisen loukkauksen vuoksi vaatimuksia, 
toimeksisaajan on ensimmäisestä kirjallisesta pyynnöstämme vapautettava meidät kaikista vaatimuksista (mukaan lukien kaikki 
oikeudenkäyntikulut), joita meille aiheutuu tällaisten kolmansien osapuolten vaatimusten vuoksi tai niiden yhteydessä. Emme voi tehdä 
kolmannen osapuolen kanssa mitään sopimusta, joka vaikuttaa haitallisesti toimeksisaajan toimintaan, ilman toimeksisaajan suostumusta. 

15.4 Muilta osin urakoitsijan vastuu määräytyy lakisääteisten säännösten mukaan. Urakoitsija vapauttaa meidät ensimmäisestä pyynnöstämme 
ja vapauttaa meidät vastuusta kolmansien osapuolten korvausvaatimuksista, jos vastuuvaatimuksen aiheuttanut virhe on urakoitsijan tai sen 
alihankkijoiden aiheuttama ja niiden vastuulla. 

15.5 Toimeksisaajan immateriaalioikeuksista huolimatta meillä tai osoittamillamme kolmansilla osapuolilla on oikeus huoltaa ja korjata toimitetut 
tavarat. 

15.6 Lakisääteiset ja/tai sopimuksessa sovitut puutteita ja omistusoikeuksia koskevat vaatimukset ja oikeudet vanhentuvat lakisääteisten 
säännösten mukaisesti. 

15.7 Laissa säädetyn vanhentumisajan keskeytyksen lisäksi myös virheisiin liittyvien saatavien ja oikeuksien vanhentumisaika keskeytyy sinä 
aikana, joka alkaa virheestä ilmoittamisesta ja päättyy, kun virhe on korjattu. Vanhentumisaika alkaa uudelleen sellaisten tavaratoimitusten 
tai palvelusuoritusten osalta, jotka on toimitettu/suoritettu kokonaan tai osittain uudelleen, sekä sellaisten toimitusten ja suoritusten osalta, 
jotka on korvattu tai korjattu. 

16. Vakuutus 
Urakoitsijalla on oltava alalla yleisesti sovellettujen ehtojen mukainen vastuuvakuutus, jonka minimikorvausmäärän on oltava vähintään kaksi 
(2) miljoonaa euroa vahinkotapahtumaa kohti sopimuksen voimassaoloaikana, virhevastuu- ja takuuaika mukaan luettuna. Toimeksisaajan 
on pyydettäessä toimitettava asiakirjat vakuutusturvastaan; meidän kanssamme voidaan tapauskohtaisesti sopia alhaisemmasta 
vakuutusturvasta. 

17. Tiedottaminen 
Urakoitsijan on toimitettava meille kaikki tiedot, mukaan lukien piirustukset ja muut materiaalit, joita tarvitsemme meille toimitettujen 
tavaroiden tai palvelujen kokoonpanoa, käyttöä, huoltoa tai korjausta varten, ajoissa ja veloituksetta ilman, että meidän tarvitsee pyytää niitä. 

18. Käynti tehtaassa tai työmaalla 
Tehtaassamme/rakennustyömaillamme on noudatettava henkilökuntamme ohjeita. Lisäksi urakoitsijan on tutustuttava ja noudatettava 
työmaata koskevia määräyksiä (esimerkiksi turvallisuusmääräyksiä). 

19. Korvausvelvollisuus 
Oikeudellisesta perusteesta riippumatta me, lailliset edustajamme ja työntekijämme olemme vastuussa vain törkeästä huolimattomuudesta, 
tahallisuudesta tai sopimuksen tarkoituksen täyttämisen kannalta olennaisen velvoitteen rikkomisesta. Tällaisten perustavanlaatuisten 
velvoitteiden lievästi huolimattomasta rikkomisesta vastuumme rajoittuu tällaiselle sopimukselle tyypilliseen ennakoitavissa olevan vahingon 
korvaamiseen. Tätä ei sovelleta, jos olemme pakottavasti vastuussa vahingosta, jonka tuote on aiheuttanut henkilölle tai omaisuudelle, joka 
on tarkoitettu yksityiseen käyttöön tai kulutukseen ja jota vahinkoa kärsinyt osapuoli ensisijaisesti käyttää tällaisiin tarkoituksiin Suomen 
tuotevastuulain mukaisesti tai muusta pakottavasta lainsäädännöstä johtuvasta syystä. 

20. Konserniyhtiöiden kuittausoikeus 
20.1 Saamiset, joita meillä ja kanssamme samaan konserniin kuuluvilla yrityksillä (lähetämme sinulle pyynnöstä luettelon yrityksistä) voi olla 

urakoitsijalta, kuuluvat kaikille konserniimme kuuluville yrityksille yhteisvelkojina Nämä saatavat voidaan näin ollen kuitata urakoitsijan 
vaatimuksia vastaan mitä tahansa konsernimme yhtiötä kohtaan.. Sama pätee myös pidätysoikeuksiin tai muihin puolustautumiskeinoihin ja 
poikkeuksiin. 

20.2 Urakoitsija ei saa vastustaa sitä, että me päätämme, mikä saatava kuitataan, jos saatavia on useita. 

21. Jätteenkeräys 
Siltä osin kuin urakoitsijan suorittama tavaroiden toimitus/palvelujen suorittaminen tuottaa sovellettavien jätehuoltolakien mukaisesti 
määriteltyä jätettä, urakoitsijan on kierrätettävä tai poistettava tällainen jäte omalla kustannuksellaan ja jätehuoltolakien mukaisesti, jollei 
toisin ole kirjallisesti sovittu. Jätehuoltolakien mukainen omistusoikeus , riski ja vastuu jätteestä siirtyvät urakoitsijalle jätteen syntyessä. 

22. Luottamuksellisuus ja tietosuoja 
Toimeksisaaja sitoutuu pitämään salassa kaikki meiltä saamansa tai muulla tavoin luovuttamamme tai konserniimme kuuluvan yrityksen 
luovuttamat tiedot, ja materiaalit, esimerkiksi tekniset ja muut tiedot, henkilötiedot, mitatut arvot, tekniikat, liikekokemukset, liikesalaisuudet, 
taitotiedon, piirustukset ja muut asiakirjat (jäljempänä "TIEDOT"), olemaan luovuttamatta niitä kolmansille osapuolille ja käyttämään niitä 
ainoastaan kyseisen ostotilauksen/-sopimuksen toteuttamiseen. Urakoitsija sitoutuu palauttamaan kaikki hänelle aineellisessa muodossa, 
kuten asiakirjoina, näytteinä, mallikappaleina tai vastaavina, toimitetut TIEDOT ilman aiheetonta viivytystä pyynnöstämme ja säilyttämättä 
mitään kopioita tai muistiinpanoja. Lisäksi urakoitsijan on poistettava omat muistiinpanonsa, koosteensa ja arviointinsa, jotka sisältävät 
TIETOA, ilman aiheetonta viivytystä pyynnöstämme ja vahvistettava tämä meille kirjallisesti. Säilytämme kaiken TIETOON liittyvän 
omistusoikeuden ja tekijänoikeudet. Urakoitsijan on noudatettava kaikkia sovellettavia tietosuojalakeja ja -säädöksiä. Urakoitsijan on 
tiedotettava työntekijöilleen sovellettavista tietosuojalaeista ja -käytännöistä sekä asetettava heille salassapitovelvoitteet. Pyynnöstämme 
urakoitsijan on toimitettava meille asiaankuuluvat vaatimustenmukaisuuslausunnot. 

23. Suunnitteluasiakirjat 
Kaikista piirustuksista tai luonnoksista jne., jotka urakoitsija on laatinut pyynnöstämme, tulee meidän omaisuuttamme, ja meillä on oikeus 
muuttaa näitä töitä ja siirtää niihin liittyvät oikeudet edelleen ilman, että meiltä peritään siitä lisämaksua, ja riippumatta siitä, ovatko ne 
edelleen urakoitsijan hallussa. Urakoitsijan antamat päinvastaiset tai muutoin edellä sanotun vastaiset lausunnot, jotka on esimerkiksi 
painettu meille luovutettuihin asiakirjoihin, eivät ole sitovia. 

24. Mainosmateriaalit 
Urakoitsija voi viitata välillämme olevaan liikesuhteeseen tiedotus- ja mainosmateriaalissaan ainoastaan meidän etukäteen antamallamme 
nimenomaisella kirjallisella suostumuksella. 

25. Siirtokielto 
Urakoitsijalla ei ole oikeuttaa siirtää tätä sopimusta. Tästä ehdosta voidaan poiketa ainoastaan etukäteisellä, kirjallisella suostumuksellamme. 

26. Kauppaehdot 
Siinä määrin kuin kauppaehdoista on sovittu Kansainvälisen kauppakamarin (ICC) kauppaehtojen (INCOTERMS) mukaisesti, niitä tulkitaan 
ja niitä sovelletaan INCOTERMS 2020 -ehtojen mukaisesti. 

27. Oikeuspaikka ja sovellettava lainsäädäntö 
27.1 Kaikki sopimuksesta ja näistä yleisistä ostoehdoista tai niiden rikkomisesta, irtisanomisesta tai pätevyydestä johtuvat tai niihin liittyvät riidat, 

erimielisyydet tai vaatimukset on saatettava ensimmäisenä oikeusasteena Helsingin käräjäoikeuden ratkaistavaksi, jolla on asiassa 
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yksinomainen toimivalta. Meillä on kuitenkin oikeus panna asia vireille missä tahansa tuomioistuimessa, joka on toimivaltainen urakoitsijan 
kotipaikassa. 

27.2 Sopimukseen sekä urakoitsijan ja meidän väliseen oikeussuhteeseen sovelletaan Suomen aineellista oikeutta, lukuun ottamatta sen 
lainvalintaperiaatteita. Yhdistyneiden Kansakuntien 11. huhtikuuta 1980 tehtyä yleissopimusta sopimuksista ja tavaroiden kansainvälisestä 
kaupasta (CISG) ei sovelleta. 


